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EKOQNHZEIZ

A. Na HETa@PAOETE OTO TETPADIO OAG TA TTAPAKATW ATTOCTIACUATA:
Tum Pacuvius dixit sonora quidem esse et grandia quae scripsisset, sed videri
tamen ea sibi duriora et acerbiora. «lta est» inquit Accius «ut dicis; neque id me
sane paenitet; meliora enim fore spero, quae deinceps scribam. Nam quod in
pomis est, idem esse aiunt in ingeniis: quae dura et acerba nascuntur, post fiunt
mitia et iucunda; sed quae gignuntur statim vieta et mollia, non matura mox fiunt
sed putria».
Aesopi nostri Licinus servus tibi notus Roma Athenas fugit. Is Athenis apud
Patronem Epicureum paucos menses pro libero fuit, inde in Asiam abiit. Postea
Plato quidam Sardianus, cum eum fugitivum esse ex Aesopi litteris cognovisset,
hominem comprehendit et in custodiam Ephesi tradidit.

Movdadeg 40

B. Maparnpniosig

1.a. Na ypdwete Toug TUTTOUG TTOU {NTOUVTAI YIA KABEUIA aTTd TIC TTAPAKATW
AEEEIC:

quod 1 QITIATIKY) EVIKOU apIBUOU OTO QPOCEVIKO YEVOG

pomis 1 AImartikr) TTANBuvTiKou apiBuou

idem 1 QITIATIKI EVIKOU apiBuou oT1o BnAuKkd yévog

nostri :  idla TTTWWOoN oToVv AAAO apIBud, aTo idIo yEVOog

servus 1 aQaIPETIKA TTANBUVTIKOU apiBuou

tibi I AQAIPETIKA EVIKOU apIBuoU TPITOU TTPOCWITTOU

menses I YEVIKNA TTANBUVTIKOU apiBuou

litteris I OVOMAOTIKA TITwaon oTov idlo aplBuod

hominem : KANTIKA TTTWON €VIKOU Kal YEVIKF TTANBUVTIKOU apiBuou.

Movdadeg 10

B. Na ypdwete TOUG TUTTOUG TTOU {NTOUVTAI YIa KABEVA ATTO TA TTAPAKATW ETTIOETA:

meliora 1 TO QVTIOTOIXO ETTIPPNMA OTOUG TPEIC BaBuoUg
matura : TOV idl0 TUTTO OTOUG AAAOUC BaBuoug
libero 1 TNV AITIATIKFA KAl QQAIPETIKA EVIKOU OTO OUDETEPO YEVOS

OUYKPITIKOU Kal UTTEPBETIKOU BaBuou.
Movadeg 5
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2.a. Na ypdweTe TOUg TUTTOUC TTOU nTouvTal yia KaBévav atrd TOUg TTApaKATW
PNMATIKOUC TUTTOUC:

dixit 1 AQAIPETIKA yepouvdiou

esse 1 B TTANBUVTIKS TTPSCWTTO TTPOCTAKTIKAG TOU JEAAOVTA

scripsisset 1 TO idIO TTPOCWTTO OTNV UTTOTOKTIKY TOU JEAAOVTA TNG idlag
QwvNGS (va An@Bei uTTOWN TO UTTOKEIUEVO)

videri 1 ATTAPEPPATO TOU HEAAOVTA OTNV idiIa Qwvn

fugit 1 B TANBUVTIKS TTPACWTTO OTNV UTTOTAKTIKY) TOU

TTOPATATIKOU KAl OTNV TTPOCTAKTIKI) EVECTWTA OTN WV
TTOU BpioKeTal

cognovisset 1 OVOMAOTIKA TITWON EVIKOU apIOPOoU apOEeVIKOU YEVOUG TOU
YEPOUVDIAKOU
comprehendit : amapéugarto Tou idiou xpdvou oTnyv idia wvn
tradidit 1 ¥ TTANBUVTIKO TTPOCWTTO OPICTIKAG EVECTWTA TTABNTIKAG
PWVAG.
Movdadeg 9
B. nascuntur 1 Na ypawete OAEC TIC HETOXEG TOU PAMATOC OTNV
OVOMOQOTIKI) TTTWON TOU EVIKOU aPIBUOU apOEVIKOU YEVOUG.
abiit : Na ypdyeTe 10 idI0 TTPOCWTTO OTNV UTTOTOKTIKY EVECTWTA,

TTOPATATIKOU Kal JEANOVTA (va AngBei uttdywn 10
UTTOKEIMEVO).
Movdadeg 6

3.a. Na perapépete oT10 TETPAdIO O©OC TNV TTAPOKATW dAOKNON Kol va
OUMTTANPWOETE TA KEVA, WOTE VA QPAIVETAI O CUVTAKTIKOC POAOC TNG KABE

AEENG.

id ToEival OTO oo,
me ToEival OTO oo,
fore ToEival OTO oo,
servus ToEival OTO oo,
Roma ToEival OTO oo,
menses : EiVQl................ OTO oo,
fugitivum : civai................ OTO ....oeeeen,

Movadeg 7
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e quae scripsisset
e cum eum fugitivum ... cognovisset:
Na avayvwpioeTe TO €i00C TWV TTAPATTAVW TTPOTACEWV (UOVADEC 2), ToV
TPOTTO €I0AYWYNG TOUG (MOVADEG 2) Kal va AITIOAOYACETE TNV £YKAION KAl TO
XPOVO EKQOPAC TOUG (UOVADEC 4).

Movdadeg 8

4.a. Plato quidam Sardianus hominem comprehendit:

Na peTaTPEWETE TNV EVEPYNTIKF OUVTAEN OE TTOBNTIKA.

Movadeg 5

B. Licinus servus Athenas fugit et in Asiam abiit:
Na pETATPEWETE TIC TTAPATTAVW TTPOTACEIC O TTAAYI0O Adyo, a@OouU TIG
eCaptrioete ammo ) epaon Cicero dixit.
Movdadeg 6

Y- Tu hominem tradidisti:
Na eTavadIaTuTTwoETE TNV TTPATACH, WOTE VA EKPPAZETAI ATTAYOPEUCH KAl
ME Toug dUO TPOTTOUC.
Movdadeg 4
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AMNANTHZEIZ
META®PAZH

Tote o lMakouBlog (Tou) eitTe TTWC doa €ixe ypawel ATav BERaia nxned Kai
MEYAAOTTPETTA, POVO TTOU TOU PaivovToucav (TTwE ATAV) KATTWS TPAXIA Kal oTUQA.
«'ETOl givaiy, €itTe 0 AKKIOG, «OTTWG Ta AEC Kal oUTe BERaIA PETAVIWVW YI' AuTd
yloTi autd TTou Ba ypAdww oTn ouvéxela eATTICw TTwe Ba gival KaAuTtepa. Aéve
TTPAYMATI TTWS O,TI CUPPBAiVEl PE TOUC KAPTTOUG, TO idlo cupPBaivel Kal PE TO
TTVEUMA: AUTOI TTOU YEVVIOUVTAI OKANEOI Kal TTIKPOI yivovTal apydTepa YIVWHEVOI
Kal YAUKEIG™ 6001 Owe Byaivouv atrd TNV apxr MOPAUEVOI Kal JaAaKOi, apydTepa
dev wpIhadouv, aAAd oaTTi(ouv».

O douhog Tou AlowTTou pag, o AiKIVOG, TTOU OOoU gival yvwaoTog, dpaTtréTeuce atrd
TN Pwpn otnv ABriva. Autdg €uecive otnv ABrjva Aiyoug Priveg oav eAeUBepOg
kovtd otov [Mdarpwva Tov ETmikoupeio kI atrd ekei Hye otnv Acia. ApydTtepa
KAtrolo¢ MNMAdTwvag atod TIC Apdeig, étav £Uabe atrd eTTIOTOA Tou AICWTTOU OTI
auTtd¢ NTav dpatréTng, CUVEAQRE TOV AVOPWTTO Kal TOV TTAPEOWOE OTN QUAQKN
otnv Egeoo.

NAPATHPHZEIZ

1.a.
quem
poma
eandem
nostrorum
servis
(a) se
mensium
litterae
homo, hominum

1.8.
bene, melius, optime
maturiora, maturissima / maturrima
aimiatikn): liberius, liberrimum
apaipeTIkA: liberiore, liberrimo
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2.a.
dicendo
estote
scripturus sit
visum iri
fugeretis, fugite
cognoscendus
comprehendisse
traduntur

2.8.
Eveotwrag: nascens
MeAAovTag: nasciturus
Mapakeipevog: natus

Eveotwrag: abeat
MapataTtikdg: abiret
MeAAovTag: abiturus sit

3.a.
id: eival uttoKeipevo oTO paenitet (TTPOCWTTIKO)
me: €ival QITIATIKA TOU TTPOCWTTOU TTOU PETAVOIWVEI OTO paenitet
fore: cival IBIKO ATTAPEPPATO WG AVTIKEIMEVO OTO Spero
servus: ¢ival TapdBeon oTo Licinus
Roma: cival atrpoBeTn a@aipeTIKr (KUpiou ovouaTog TTOANG) TNG

atroddkpuvong oto fugit

menses: &ival aITiaTikf Tou Xpdvou (xpovikn didpkeia) oTo fuit
fugitivum: cival katnyopoupevo 010 eum (UECW TOU esse)

3.8.

quae scripsisset: dsutepeUouca aAvaPOPIKA OUCIAOTIKY TTPOTACH WG UTTOKEIUEVO
o710 €I0IKO aTTapEPPATO esse. EicdyeTal e TNV avaQOopIKr) avTwVUHia quae.
ExkpépeTal ye utroTakTIKr TTAQyiou Adyou (scripsisset), emreidn n e€aptnon divel
UTTOKEIMEVIKA XPOIA OTO TTEPIEXOMEVO TNG TTPOTAONG. EIBIKOTEPA UE UTTOTAKTIKA
UTTEPOUVTEAIKOU, YIOTI CUPQWVA JE TNV akoAouBia Twv Xpdvwy, eEapTtaTal atro
PrHA IOTOPIKOU XPOVOU (esse, IOTOPIKOG XPOVOG £TTEIdN e€apTdTal atrd TO dixit)
Kal EKPPACLEl TO TTPOTEPOXPOVO OTO TTAPEAOOV.

cum ... cognovisset: deuTePEUOUTA ETTIPPNHATIKI XPOVIKA TTPOTACN WG
ETTIPPNMATIKOG TTPOCBIOPICHOG TOU XPOVOU OTNV KUpla TTpoTacn. Eicdyetal ye Tov
IOTOPIKO-OINYNMATIKO cUmM KAl EKQPEPETAI PUE UTTOTAKTIKK), YIATI UTTOYPAMMICEI TN
Babutepn oxéan Tng deuTePEUOUOCAC WE TNV KUPIA, DNUIOUPYWVTAC MIa OXECN
aITiou — aITiaTou avapeod Toug. (Eival pavepdc edw o AOyog TOU UTTOKEIMEVIKOU
OTOIXEIOU TTOU UTTAPXEI OTNV UTTOTOKTIKA). EIBIkKdTEPQ pE XPAVO UTTEPCUVTEAIKO,
ylati e€aptaral atrd 10ToPIKS Xpdvo (comprehendit) kal ekppddlel TO
TTPOTEPOXPOVO OTO TTAPEABSV.
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4.a. Homo a Platone quodam Sardiano compehensus est.

4.B8. Cicero dixit Licinum servum Athenas fugisse et in Asiam abisse.

4.y.
Noli hominem tradere.
Ne hominem tradideris.
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